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BELGA ESPERANTO-! N STITUTO 

Koopera Societo 


TELEFONO : 732.99 


ANTVERPENO 

WILLEMSSTRATO, 12 

Registro de Komerco : Antverpeno N 16337 


POŜTCEKO : 1689.58 


Ekstrakto el la katalogo de propraj Eldonajoj . 

Fundamento de Esperanto. Franca Eldono 

Flandra Eldono. Traduko de Fr. Schoofs 

L’Esperanto en dix lecons. Th. Cart &. M. Pagnier 

Het Esperanto in lien Lessen. A. J. Witteryck 

■ Premier Manuel d’Esperanto. Neuf lecons, Exercicos, Vocabulaire. . . 

-^Leerboekje (Fr. Schoot’s.) 9 Lessen. Oefpningen, Woordenlijst . . . . , 

— Schidlofs Zakvvoordenboekje Esp.-Nederl. en Nederl.-Esp., C. L. de Veer, 

Kompleta Esperanta Rimvortaro. Maur. Jaumolle . 

'/Initiation a l’Esperanlo. Rollet de F Isle , 

’/Inleiding tot Esperanto. Rollet de l isle. (M. Jaumotte.) 

^ La Langue Internationale. Le Probleme et sa Solution. 

I)e Internationale Taal. Het vraagstuk en zijn Oplossing. (Tradukoj de la 

teksto de Unuel : Esenco kaj Estonteco de la Ideo de Lingvo Inter- 

*■ o 

nacia.) M. Jaumotte, W. I)e Schutter • . . . . 

vBelga Antologio. Du volumoj (Kompilintoj : M. Jaumotte k. II. Vermuyten) . 

La Amuzistoj. M. Zamacois. (W. Van dor Riest.) 

'ysBietje. M. Sabbe. (W. Van der Riest.) 

! Devo de Reĝo. N. de Tiere. (Am. V. d. Riest.) 

La Ŝipeto. J. de Vos. (A. van de Velde.) 

Poŝtkartoj ilustritaj kun Esperanto-teksto pri Antverpeno (3 serioj). Rruselo 

(3 serioj), Bruĝo (1), Gento (1), Kortrijk (1), po 1,50 

Krajonoj « Esperanto ». Ordinara : 1,25. — Granda : 3, — . — Giganta : 0,50. 


Fr 


o, 

5, 


5, — 
0,50 
0,50 
25, — 
H), — 


50, — 
8.50 


o, 

•V 

13,50 



I. Insignoj : 

Ksp. Flngeto, hroŝ. -but. -ping 

Insigno N-o 1 pinglo 

*> N-o 2 broŝ. -but, -ping 

» X-oo » » » 

» N-o 4 » » » 

» N-o ■> » » m 

» N-o (> » » >» 

» N-o 7 » » » 

» N-o iS » » » 

» N-o i) » » » ..... 

» N-o 10 stclelo kun laŭroj : prolcsoro 

» pcndanto 

» N-o 11 (kravatpinglo) . • . . . . 

» kun granda E . . . . * . . . . 

» por katolikaj, broŝ. -but. -ping . 

» U. E. A., broŝ. -but. -ping. . 

B stclo sur tolo 

II. Flagetoj : 

Kvadrataj 

Hiciklaj flagetoj triangulaj 

1 in. X 0,70 cm 

1,50 X 1 m 

III. Aŭtograflibretoj : 

Aŭtograflibrctoj 

» 


10,50 


•) 
*• •> 
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BELGA GSPEKANTISTO 


III 


LITERATURA MONDO 


BUDAPEST 


HUNQARUJO 


G. Warighien. 
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Plena, Gramatiko de Esperanto, K. Kalocsay — 

VEnciklopedio de Esperanto. Du volumoj 

tvHura. Julio Baghy. Originala Koniano 

'Viktimoj. Julio Baghy. Originala Romano 

Dancu Marionetoj. Julio Baghv. Originala Romano 

-Preter la Vivo. Julio Baghy. Originala Romano 

Sterna Bukedo. K. Kalocsav 

% 

v Infero. Dante. Trad. Kalocsay (Iede hind. Fr. 150. — ) 

’Hungara Antologio 

La Tragedio de I’ Homo. E. Madach. Trad. K. Kalocsay 

v Streĉita Kordo. K. Kalocsav 

■ Romaj Elegioj A La Taglibro. Goethe. Trad. K. Kalocsay 

v/Rimportretoj. K. Kalocsay 

Lingvo, Stilo, Formo, K. Kalocsay 

Parnasa Gvidlibro. K. Kalocsav 

Pri T Moderna Arto. S. Grenkamp A Jan Rrzekowski 

Mr. Tot aĉetas mil Okulojn. Jean Forge 

/Frans la Faheloceano. Fr. Szilagvi 

El la Xotlibro de praklika Esperanlislo. K.R.C. Stunner 

" De Pago al Pago. Ludoviko Totsche 

Turstrato 4. Hans Weinhengsl 

Homoj sur la Tero. Stellan Engholm 

lnfanoj en Toronto.. Stellan Engholm 

La Soreistino el Kastilio. Salom Asch. Trad. 1. Lejzerowicz 

A^ia Vojaĝo en Sovelio. Antoni Slonimski. Trad. S. Grenkamp-Kornfeld . 

Fine mi komprenas la Radion. E. Aisberg 

Cezaro. Mirko Jeluŝic. Trad. Ivo Rotkviĉ 

La Juda Slalo. Dr. Th. Herzi. Trad. Bernard Selzer 

•yl^ilgrimo. Julio Baghy 

Pop AELA-membroj : 40 °/ 0 malpli. 

Mendu ĉe : BELGA ESPERANTO-INST1TUTO K.S., ANTVERPENO 

(A*>enlo par Belgujo) 

BELGA ESPERANTO-INSTITUTO donas gravajn rabatojn pop ĉi supraj libpoj. 

ABONU LA BELAN, ARTE ILUSTRITAN monatan revuon LITERATURA MONDO 

ABONPREZO pop 1936: Fp. 90.— 

ĈE BELGA ESPERANTO-INSTITUTO : NUR Fp. 50 — 
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Populara Esperanto=Biblioteko 

La Yiro el Francujo. Ivans. Trad. W T . Versleeg-Graltdijk 

v , 

Quo Yadis. Du partoj. H. Sienkiewicz. Trad. Lidja Zamenhot. Giu parto 

Si. Rider Haggard. Trad. (i. J. Degcnkamp 

Fannv. Edna Ferber. Trad. Ben no Fabo 

i. 

Rica kaj sen Mono, Oppenheim. J rad. 1 H ’. E. Wadham 


Fr. 


H 

» 

» 

)) 


Mendu ĉe : BELGA ESPERANTO=INSTITUTO, K. S., Antverpeno 


27. 

27. 

27. 

27. 

27. 


i / 


Ideala Esperanto=Biblioteko 


Helmond 


Nederlando. 


Hina Sango. Willy Wood. Trad. Willy van Zoest 


La Morea Perlo. Simson. Trad. R. Delpasko (aperos baldafi) 


Fr. 

» 


Mendu ce : BELGA ESPERANTO-INSTITUTO, K. S., Antverpeno 

(Sola a^vnlo j)or Ihdgujo) 


8.50 

8.50 
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TABELO DE ENHAYO 


/ 


Akademio : Danklelero de la Prezidanto 
Belga Esperanlo-Inslitulo 43, 75 

Belga Konstitucia Lego (Maur. Jaumotle) 76, 

83, 93 

Belga Kroniko 4, 14, 21 , 28, 38, 46, 54, 68, 78, 86, 91 
Belga Ligo Esperanlisla : 

Direktanla Komitato (Komuniko) 

(Konsisto) 

(Raporlo) 

* 

Gen era la Kunveno 


Kongreso de Bruĝo (Komunikoj) 2 


2 

82 

18 

33 

11. 18,28, 
33, 42 
50, 58 
50, 


(Raporlo) 

Kongreso de La Louviere (Komunikoj) 

58, 74, 82. 90 
23, 30, 39, 71, 79, 88, 96 


43 


Bibliografio 

Brusela Ekspozicio kaj Esperanto 
Cefarlikoloj (Maur. Jaumotte) : 

Alrigardo al la nova Jaro 
La praktika Uzo de nia Lingvo 
Ne ! LaMortintoj ne rapid e lor mars as ! 
Pilgrimado al Tombo de kara Mortinto 
Ĉiuj ni iru al la Bruĝa Kongreso 
De Bruĝo al La Louviere 
Kion ni pensas pri nia Gazelo ? 

Ni preparu nin por la Laboro 
Kruela Morlo venkis nian Reĝinon Astrid 
Por pli intima Kunlaborado 
Ni bezonas cies nepran Helpon 
Ekzameno pri proiesora Kapableco 
Esperanto kaj Radio 13, 22, 47, 55, 71, 87, 95 

Esperanto- tago en Bruselo 54 

Fa inilia Kroniko 13, 22, 47, 56, 64, 70, 74, 82. 92 
Franca Nacia Kongreso (Komunikoj) 43, 92 


1 

9 
17 
25 
33 
49 
57 
65 
73 
81 
89 
22, 29 


Gazetaro parolas (H.A.R.S). 


30, 34, 47,55, 64, 71, 

79, 87, 95 


Grava Funebro 65 

Kongreso Universala de Romo (Komunikoj) 


5, 11, 55 


(Raporto) 69, 74 

de Vieno (Komuniko) 69 

Literaturo : 

Duni Kristnasktago (R. Kiere) 3 

La Ordeno de la Ora Ŝafofelo (J. G. V. S.) 3 

Humoraj Respondoj kaj Rimarkoj de 
In lan oj 3, 10 

Yesperkanteto (Alice Nahon) 10 

La Somero en Nice (Maurice Maeterlinck) 19 

La Kinematografo kaj ĝia Progreso 

(Alfonso Johan) 20 

La lazura Marbordo (Maria Posenaer) 26, 37 
| La bona Amiko (Henri Raymond) 27 

La Reliefo de la Kinematografbildo 
(A lion so Johan) 27 

Bonhumoro 27 

Blovas Ventode la Maro (Jules Alois) 35 

La Grandsalono (Victor Hugo) 35, 44, 61 

La ruga Pa... (Henri Raymond) 66 

La Donaco (Rosalie Loveling) 66 

Iviu lerte biciklas (Henri Raymond) 66 

Kuriozajo de la Centra Regiono (Cli. Faure) 67 

La Bienaro de Mariemont (V. Dauchpt) 90 

Haltu (Henri Raymond) 92 

Prohlemoj 7, 15, 23, 30 

Progreso de Esperanto en scienca Fako 

(CL Vandevelde) 61 

Stenogralio kaj Esperanto (Henri Sielens) 70 

I'.E.A. (Belga Teritorio) 61 


Tiu ĉi 4-paĝa aldono. kun la tabelo de enhavo, estas donacata. presata kaj kunsendata de 
« Belga Esperanto-Instituto ». Oni forprenu ĝin el la Februara numero 1936, por ĝin aldoni 


al la kolekto 1935. 


